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Digital technologies in teaching English for non-linguistic students 

 

Статья посвящена рассмотрению цифровых технологий в образовательном процессе. 

Анализируются роль и преимущества онлайн-обучения английскому языку в неязыковом ву-

зе с применением образовательного портала. Приводится пример использования обучающих 

элементов в структуре урока английского языка в дистанционном формате. Обосновывается 

целесообразность задействования компьютерных технологий в учебном процессе, необходи-

мых для обеспечения эффективных условий обучения. 
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The article deals with the digital educational technologies. The role and significance of dis-

tance foreign languages learning in a non-linguistic university using the Educational Portal are con-

sidered in the paper. An example of learning elements in a foreign language lesson structure on-line 

is offered. The necessity of using computer technologies in the educational process for creating ef-

fective learning conditions is proved. 
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Under the current quarantine conditions all over the world and in the Russian 

Federation, in particular, the organization of distance learning within secondary and 

higher education is of particular relevance. The importance of using digital technolo-

gies in the educational process in a distance format can hardly be overemphasized. 

Distance learning for knowledge acquisition is currently a relevant innovative method 

in teaching technical and humanitarian disciplines [1]; [4]; [9]. 

The Educational Portal deserves special attention as a modern technological 

tool for foreign languages teaching within distance learning at a technical university. 

So, in accordance with a class timetable, students enter, for example, the training 

course ―Foreign language‖, study the theoretical material placed by the teacher, do 

the posted exercises that must be done independently for a deeper theory learning. 

Then students upload the results of their work to the ―Task‖ folders, perform on-line 

tests. For feedback, the teacher creates a ―Chat‖, where he answers students‘ ques-

tions. To the lesson structure the teacher attaches instructions describing the lesson 

learning material and the sequence of students‘ actions. To keep students active in 

the classroom, they are invited to complete the test on-line, as well as a task with 

the obligatory sending of its result to the teacher for checking during the class. Stu-

dents also receive homework; they have to complete it for the next lesson. For self-
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testing in the next lesson the teacher attaches an answer file to review the previous 

homework. 

National languages were, are and will be both a means of communication be-

tween people and an object of scientific linguistic research. The subject ―Foreign lan-

guage‖ acts as an assistant and a means in mastering the future specialty. Neverthe-

less, the development of skills and abilities in terms of teaching the language system 

of a foreign language requires a huge amount of time and effort both on the part of a 

teacher and a student.  

The application and use of computer technologies is considered as the basis for 

updating the methods of foreign languages teaching. Skillful inclusion of modern 

computer technologies in the educational process makes it possible to create effective 

learning conditions by increasing the intensity of this process. Computer technologies 

are created to improve and fill the learning process, taking into account the require-

ments of the time and state educational tasks [2]; [3]; [6]; [10]. 

Firstly, the use of learning computer programs allows taking into account the 

principle of an individual approach to students [5]. The different initial level of train-

ing, abilities and characteristics in the nature of the formation of language and com-

munication skills and students‘ abilities are considered. Students set their own work 

pace and perform the set of tasks in their optimal mode. This relieves tension in 

learning, promotes the most rational and complete information learning, as well as 

allows students to control the situation. 

Secondly, the main purpose of computer technologies in the learning process is 

to organize students' independent work [7]. Teaching and controlling computer pro-

grams, adapted to the students‘ needs, can provide invaluable assistance in learning in 

the system of distance training. In the course of independent work, training programs 

can be used for autonomous language learning, for overcoming the backlog and elim-

inating debts. 

Considering the above mentioned advantages of including computer training 

programs in the process of foreign language learning in a technical university, it 

seems possible to use them in work, for example, on the grammatical speech side [4]. 

The training program ―Passive Voice‖ for 1st year students is designed to work out 

the tense system of the passive voice in English. It contains a theoretical topic divided 

into five parts, a practical part and a test. In learning mode students get acquainted 

with theoretical material and repeat information about: 

1) the Active and Passive voice of the English language, the use of the Passive 

Voice; 

2) the formation of the Passive voice times in English; 

3) rules for translating the Passive voice into Russian; 

4) rules for converting an active sentence into a passive one. 
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Students do a set of training exercises on relevant grammatical topics: tenses 

exercises, learning to convert a sentence from an active to a passive voice, etc. Most 

of the exercises are based on multiple choices. In case of an incorrect answer, the 

program sends students to the appropriate grammar section to clarify the discrepancy 

between their answer and the program answer. 

The control part of the program is a test consisting of ten exercises, including 

controlled material. The total amount of the program training block can include two 

academic work hours. 

The main goals of computerization of learning activities in general are formu-

lated as follows: 

1) training in the information perception and processing transmitted through 

computer resources; 

2) development of critical thinking, the ability to understand the hidden mes-

sage meaning; 

3) the inclusion of additional information in the context of general basic educa-

tion, in the system of knowledge and skills formed in subject areas; 

4) the formation of skills to find, prepare, transmit and receive the required in-

formation. 

With a computer, it is possible to solve the main types of linguodidactic prob-

lems, that is, the linguo-methodological possibilities of using computer teaching aids 

in mastering language aspects, the formation of skills and abilities in various types of 

speech activity [8]; [11]; [13]. 

For example, teaching translation from a foreign language into Russian and 

vice versa is aimed at the formation of lexical and grammatical translation skills; con-

trol of the translation correctness; mastering the ability to edit translation texts using 

text editors and machine translation systems; provision of reference and information 

support (use of automatic dictionaries and glossaries). 

The relevant skills and abilities will be in demand by future specialists in the 

information familiarization and processing with a high degree of novelty, and in the 

texts reconstruction. 

The Internet is an inexhaustible source of authentic material for both a teacher 

and students. This authentic material can be used in traditional types of work (study 

and introductory reading, listening), as well as in the most effective work methods 

(discussion, projects, role-playing games) [12]; [14]. 

Future engineers can get a modern scientific world picture through profession-

ally-oriented texts in a foreign language. The search for original materials in English 

on the Internet stimulates students' interest in learning the foreign language, as the 

foreign language at this stage becomes a link between learning the foreign language 

and information related to a student's future specialty, which enriches his professional 

potential. 
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Much attention is paid to the selection of scientific and technical texts in Eng-

lish and the creation on their basis of learning texts for translation in the process of 

teaching English at a technical university. 

The end result is the creation of electronic tutorials and workshops for engi-

neers to translate technical texts from English into Russian, including texts for home-

reading. 
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Использование информационно-коммуникационных технологий  

в обучении лексике английского языка  

в средней общеобразовательной организации 

 
Статья посвящена рассмотрению значимости информационно-коммуникационных 

технологий в образовании в целом и анализу практики применения средств ИКТ в обучении 

лексике английского языка на начальном этапе (рассмотрены задания разного типа с приме-

нением средств ИКТ, доказана их эффективность в образовательном процессе). 
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На сегодняшний день традиционные методы обучения на уроках в сред-

ней общеобразовательной организации зачастую уступают место актуальным 

новым информационно-коммуникационным технологиям (ИКТ).  


